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PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION"  
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QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-1557 

BY / DE 
Mr. McCauley (Edmonton West) 

DATE 
May 30, 2023 

 Reply by the Prime Minister of Canada 
Réponse du premier ministre du Canada 

 

 
    
                  Terry Duguid, M.P. 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 

With regard to expenditures by the Office of the Secretary to the Governor General (OSGG): (a) what was 
the total amount spent on dry cleaning and laundry services by the OSGG in each of the last five fiscal 
years; (b) what is the breakdown of (a) by type of item (furniture, curtains, personal clothing, etc.) and 
type of service (dry cleaning, traditional laundry, etc.); and (c) what are the details of all expenditures over 
$1,000 that were made under code 0819 (Non-professional personal service contracts not elsewhere 
specified), since January 2, 2018, including, for each, the (i) date, (ii) amount, (iii) vendor, (iv) description 
of the goods or services? 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

  
 

 
 

  

X  

Office of the Secretary to the Governor General  (OSGG)

With regard  to parts  (a) and (b), the response  from the OSGG is attached.

With regard  to part (c),  OSGG has  no expenditures  for dry cleaning and laundry services made under 
code  0819, since  January 2, 2018.
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION"  

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-1557 

BY / DE 
M. McCauley (Edmonton-Ouest) 

DATE 
Le 30 mai 2023 

 Reply by the Prime Minister of Canada 
Réponse du premier ministre du Canada 

 

  
 
                 Terry Duguid, député 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 

En ce qui concerne les dépenses engagées par le Bureau du secrétaire du gouverneur général (BSGG) : 
a) quelle était la somme totale consacrée aux services de nettoyage à sec et aux services de buanderie 
par le BSGG au cours de chacun des cinq derniers exercices; b) quelle est la ventilation de a) par type 
d’article (meubles, rideaux, vêtements personnels, etc.) et type de service (nettoyage à sec, buanderie 
traditionnelle, etc.); c) quels sont les détails de toutes les dépenses supérieures à 1 000 $ qui ont été 
effectuées sous le code 0819 (contrats de services personnels non professionnels, non spécifiés 
ailleurs), depuis le 2 janvier 2018, y compris, pour chacune d'elles, (i) la date, (ii) le montant, (iii) le 
fournisseur, (iv) la description des biens ou services? 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Bureau du secrétaire du gouverneur général (BSGG) 
 
En ce qui concerne les parties a) et b), la réponse du BSGG est en annexe. 
 
En ce qui concerne la partie c), le BSGG n’a pas effectué de dépenses pour des services de 
nettoyage à sec et de buanderie sous le code 0819 depuis le 2 janvier 2018. 
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